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COHET 1 Y. LIEKCIIUPA:
AHAJIN3 BEJIOPYCCKOI'O 1 PYCCKOI'O BAPUAHTOB IIEPEBOJ10OB

OcnosHou memoul nepgozo conema Y. Illexcnupa saeisemcs Yenogex 6 npoyecce 6opvowi co ceoell u3-
8eyHOl OHmono2uyeckou openrocmoro. C 00HOU CMOPOHBL, OUOTOUYECKU, Yepe3 NOMOMCMB0, KOMopoe Hpo-
00HCUM €20 CYUleCmBeosanue Kaxk uod, ¢ Opy2oll — ROCPeOCmBOM MBopyecmsd (no33ul), Komopoe e2o obec-
cmepmum. Ananusupys nepeoost conema I, suinonnennvie B. [[ybosxoii u C. Mapwakom, credyem ommemums
O0abUWYI0 CceneHb NOAONCUMENbHOU IMOYUOHANLHOCIU 0eNopyccKo2o sapuanma nepesoda, 2oe Yenogex —
«8ACMYH 6scenHsll 3vipKau neknamoly (B. [{yboska), a ne «nedoncospemernnot eectul enawamaiy (C. Mapwax).

[lepBbIii cOHET, OTKpBHIBAIOIMINNA ITUKI cOHEeTHOTO psna Y. lllekcriupa, nmeer ocoboe
3HaueHue. OH amOuBasieHTeH, OO TpeaCcCKa3bIBaeT Oyayliee U OJHOBPEMEHHO BO3BpalllaeT
B nipomoe. [lepBblii COHET 3amaeT TOH BCEH MOATPYIIE COHETOB 1-26 (00BbeAMHEHHBIX,
no HaOroeHusIM A. AHUKCTa, B TeMaTHUYECKyI0 rpynny «BocneBanue apyra» [1, c. 25-29])).
Kpome Toro, B 3TOM IpOU3BEACHUY 3as1BJIEHBI MHOTHE U3 OCHOBHBIX UJEH MOCIEAYIOINX CO-
HETOB: KpacoTa IOHOILH, €r0 YSI3BUMOCTh IEPE]] JIMLIOM JKECTOKOTO BPEMEHH, OTHOILIEHUE K MH-
py, K caMoMy cebe U K OKpYXarollliM, K KpacoTe MPUPOJIbl, YTO HE TaK 3HAUYMMO I10 CpaBHe-
HUIO C €r0 KPacoTOM, IIyHOCTh CKYIIOCTH, HEOOXOAMMOCTh BUJETh MUD B 00Jiee IHMPOKO, YeEM
yepe3 NpU3My COOCTBEHHOT'O OTPAaHHUEHHOTO BOCIIPHUSITHSL.

Henpexoasiryto 3Ha4MMOCTh MPOU3BEICHHS U €0 OHTOJIOTMYECKYIO CBsI3b ¢ Ipo0lIie-
MaMH COBPEMEHHOIO MMpa MOMYEPKMBAECT U HEMpEeKpalawmascs auckyccus B MHTepHeTe.
Tak, oquH U3 aBTOPOB (opyMa, NOCBALICHHOro TBopuecTBy Y. lllekcnupa, mpeaaraer qaxe
MpO3anyvecKrii BapuaHT nepBoro conera: «CripaBeanBasi MOJIOAEKb, He OyIb rpyOoH, He OyIb
ATOMCTUYHOM, a WM BIEpEa U 3al0JIHM MUpP CBOMMH 00pa3aMu M HacjeIHUKaMH, KOTOpbIE
Te0s1 3aMeHsAT. 13-3a cBoelt KpacoThl Bbl 00s13aHbI MUPY BO3JasiHUEM, KOTOPOE BbI MOTJIOIIAETE,
Kak eciu Obl BbI ObUIM Bparamu camu cebe. [loxaneire Mup, v He Mo3BoJIsiTE ceOe CTaTh ca-
MOpa3pyILIUTEIbHBIMA 00BEKTAMU, KOTOPBIE ChEAI0T CAMHU CBOE COOCTBEHHOE ITOTOMCTBOY [2].

UroObl cripaBesIUBO OLIEHUTHh BapHaHThI MepeBooB coneta 1 Y. lllekcnupa, BHIION-
Hennble B. Jly6oBkoii u C. MapiakoM, HE0OOX0MMO BCECTOPOHHE PACCMOTPETh €T0 JICKCH-
YECKYH0 HAIOJIHAEMOCTb. J{JIs1 3TOTr0 BBIIEIMM OCHOBHBIE CUHTArMbl IIPOU3BEACHNUS.

1. From fairest creatures we desire increase...

Fairest creatures — Bce XuBbIE CyIIECTBa, 00JagaloIne KpacoTou; increase — JETO-
pOXJI€HHE, TOTOMCTBO. 31E€Ch TAK)KE MOJIPAa3yMEBAETCS POCT ypoxKasi, KOI/la U3 OJJTHOTO CeMe-
HHU BbIpacTaeT MHOXecTBO. CymiecTByeT ofIee MpeanoiaokKeHne, YTo JIydllee ceMs BCeraa
JOJIKHO OBITh MCHOJB30BAHO ISl CENIEKIIUU JTYYIIEro SK3eMIUIIpa CKOTa, NTUII, TPOAYKTA.
I'maBHas 3ama4a — NOCTUYB YJIyYIIEHUS 110 CPAaBHEHHUIO C IPEIbIIyIIUM NokojeHueM. [loss-
neHue MeTtadopbl, CBA3AHHOM C CETBCKUM XO3SMCTBOM WM (DEpMEpPCTBOM, HE CIyYaiHO.
B nocnennue roas! xu3Hu lllekcnyup B CBOMX NMPOU3BEACHUAX YaCTO PACKPHIBAI TEMY IIPUPO-
nel [1, c. 87-92]. B «3umneit ckazke» (Winter’s Tale) ecTs 3HaMEHHUTHIN ()parMeHT, B KOTO-
pom Polixenes oObsicusier Perdita Hayky pasmHoxeHus uetoB [3, c. 79—103].

PERDITA Sir, the year growing ancient, //
Not yet on summer’s death, nor on the birth //

Hayunsrit pykoBogurens — W.®. IlIrelinep, 1okTOp GUIOIOTHYECKUX HAyK, Mpodeccop, 3a-
Beyromui kadeapoit 6emopycckoi auTeparypsl [ OMenbCKOro rocy1apcTBEHHOTO yHUBEP-
cuteta nMeHu @. CKOpUHBI
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Of trembling winter, the fairest flowers o’ the season //
Are our carnations and streak’d gillyvors, //
Which some call nature’s bastards: of that kind //
Our rustic garden’s barren; and I care not //

To get slips of them.

POLIXENES Wherefore, gentle maiden, //

Do you neglect them?

PERDITA For I have heard it said //

There is an art which in their piedness shares //
With great creating nature.

POLIXENES Say there be; //

Yet nature is made better by no mean //

But nature makes that mean: so, over that art //
Which you say adds to nature, is an art //

That nature makes. You see, sweet maid, we marry //
A gentler scion to the wildest stock, //

And make conceive a bark of baser kind //

By bud of nobler race: this is an art //

Which does mend nature, change it rather, but //
The art itself is nature.

2. That thereby beauty’s rose might never die...

Thereby — 3HaUUT TakuM 00pa3oM; beauty’s rose — po3a OblJIa CUMBOJIOM KPacOTHI.
[To cBOMM CBOWCTBaM OHa SIBIISIETCS U CHMBOJIOM O€CCMEPTHSI.

3. But as the riper should by time decease...

Riper — 3penblii, CO3peBINNH, TOTOBBIH K COOpy yposkas (4eJOBEK, pacTeHHE, Mpel-
MeT); by time decease — yMmepeTh C TEUEHUEM BPEMEHH.

4. His tender heir might bear his memory...

Tender — MoOOIOM, HEXKHBIN, MATKUI;, 9aCTO UCIIOIB3YETCS JIJISi OMUCAHUS MOJIOIBIX
KUBOTHBIX; bear his memory — Kak OTIIEYATOK; TAKKE MOXKET YMOTPEOJSAThCS B 3HAUCHUM
«BOCIIUTaHUS peOCHKa» (ITOAPA3yMEBACTCS, YTO HACIICIHUK HECET C COOOM MaMsTh MPEAbIY-
IIUX ITOKOJICHUH).

5. But thou contracted to thine own bright eyes...

Contracted — HaXOUThbCS B KOHTPAKTHBIX OTHOIICHUSX, OBITh OOSI3aHHBIM B FOPH]IU-

YECKOM CMBICIIC; TaK)Ke TIepelacT YyBCTBO CKATOTO, YPE3aHHOTO, OTPAHHYEHHOTO:
...and our whole kingdom //
To be contracted in one brow of woe [4, c. 3-4].

(... ¥ HAIIE 1IeTI0e KOPOJIEBCTBO // 3aKIII0UEeHO B OJTHOM uenie Tops [5, c. 5-6]). B lek-
CIIUPOBCKOM CJIOBape IpU TPAKTOBKE contracted to thine own bright eyes NpUBOIUTCS TpPHU-
mep Hapiwcca, KoTopeiii ymep, BIFOOUBIIMCE B CBOE COOCTBEHHOE OTpaxkeHue B Boze. O0-
UK CMBICIT 00pa3a MPEeACTaBISAETCA TaK: HEKTO, JIIOOYSCh COOOH, MOCTOSIHHO 3aHST CBOMMU
COOCTBEHHBIMHU MTPOOJIEMaMH, a TIOTOMY CKOBaH, 0OPEMEHEH, BMECTO TOTO YTOOBI 3aHUMAThCS
TEM, 4TO €My JICUCTBUTEIIFHO HHTEPECHO.

6. Feed’st thy light’s flame with self-substantial fuel...

Feed’st thy light’s flame — obecrieunBaeT UCTOYHUK CYIIECTBOBAHUS TIaMeHH. Bocko-
BbIC CBEYM W JIAMITaJIKW OBUIM €JMHCTBEHHBIM UCTOYHHUKOM cBeTa B dmoxy lllekcrmpa; self-
substantial fuel — ToruuBo U3 cebdst 6epyiee. OOIMUN CMBICT 3TOH CTPOKH B TOM, YTO KOCTED
WJIM JIaMITBI CKUTal0T TOIuMBO. Kak cBeya MOXKeT HamoJHUTh cebst, Kpome kak coboi? IIpen-
MOJIO’KEHUE 3aKITI0YaeTCsl B TOM, YTO TOIUIMBO JOJKHO OBITH OOHOBIsieMBbIM. JlaHHAs CTpoKa
NOJJpa3yMeBacT KPUTHKY MOJIOJICKH, KOTOpasi HaMepeHa MOTJIOTUTh ¢e0s M CBOIO OYIyIIyIO
HAICKY.



